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Π ά σ α  π α ρ α τ ή ρ η σ ι ς  έ π ι 
τ ή ς  α π ο σ τ ο λ ή ς  του φ ύλλου  
γ ί ν ε τ α ι  δ ε κ τ ή  μόνον  εντός  
δ κ τ ώ  ή α ε ρ ώ ν .

Π Ε Ρ Ι Ε Χ Ο Μ Ε Ν Α

'Η  'Εορτή τής Λευκής πόλεως.— Ή  κ. "Ακερμανν. Γ \ — ’Από 
τό ταξείδι μου.— Παρασημοφορία τής δος M adeleine L em aire (με- 
ταφρ. δος Είρ. Νικολαίδου.— Χωρίς ονομα. (μυθιστ. Κ . Π αρρέν).— 

Αί γυναίκες τής Σκανδιναυϊας (μετάφρασις 8ος Ειρήνης Νικολαίδου).
Αλληλογραφία — Συνταγή ,—Ειδοποιήσεις.—Έπιφυλλις : ό Μουα-

ζίνης.

Η Ε Ο Ρ Τ Η  Τ Η Σ  Α Ε Ϊ Κ Η Σ  Π Ο Λ Ε Ω Σ
Μ ετά  τ ά ς  έορτάς τώ ν ζώ ντω ν , χ ΐ  όπο ΐα ι συνεχίζοντα ι έπ ί 

πολλά ς ή μ ερα ς, έ ρ χ ετ α ι κ α ί ή μ ε γ ά λ η  εορτή τώ ν νεκρών. Ή  

λευκή π όλ ις  τω ν  κ α λ λ ω π ίζ ε τ α ι ,  α ί μ ικρα ί κ α το ικ ία ι τω ν κ α 
θαρίζοντα ι, τα κ το π ο ιο ύ ντα ι κ α ί τ ά  άνθη τή ς  έπ ο χή ς οί σε- 
μνοί μ,ενεζέδες, τ ά  υπερήφανα  ζιμ ,πούλια  κ α ί οί λευκοκίτρινοι 

νάρκισσοι σκορπίζουν έπ ά νω  είς τ ά  λ ευ κ ά  μάρμ,αρα κ α ί είς 

τήν φ α ιάν γή ν  τή ν  ποίησιν τώ ν μύρων κ α ί τώ ν  χ ρ ω μ ά τω ν  τω ν .

Ή  λευκ ή  π ό λ ις , είς τή ν  οποίαν μ ια  ψυχρά σ ιγή  θανάτου 

βασιλεύει π ά ν το τ ε , ή λευκή  π ό λ ις , είς τή ν  οποίαν μόνον τ ά  
π ουλ ά κ ια  έχουν τή ν  ά δε ια ν  νά  ψάλλουν κ α ί μόνον τ ά  φ υλλώ 

μ α τ α  τώ ν  δένδρων νά ψιθυρίζουν μ .υστικά λ ό γ ια  ά γ ά π η ς , ή 

λευκή π ό λ ις  έζω ογονήθη κ α ί π ά λ ιν  χθες κ α ί προχθές.
Ή  ζω ή , ή χοίρά, ό πόνος, τ ά  δάκρυα  δίδουν εκ εί συνέν- 

τέυξιν τ ά ς  δύο α ύτά ς ημέρας τή ς  Κ αθαράς εβδομάδας. Ή  
μ ητέρ α , ή όπο ια  ολον τον χρόνον π ερ ισ π ά τα ι είς τά ς  φροντί

δας τώ ν  ζω ντα νώ ν π α ιδ ιώ ν  τη ς , άφιερόνει τή ν  χθεσινήν η μ έ 

ραν είς τούς στολισμούς ενός μικρού τάφ ου , κ ά τω  άπό  τόν 

οποίον ό θάνατος έσβυσεν έν φώς λευκόν έλ π ίδος κ α ί χα ρ ά ς.

Η  σύζυγος, ή οποία , νέα ή γ ρ α ία , έκλεισε τό παρελθόν μ έ 

τά ς  ωραίας τή ς  ά γ ά π η ς  άναμ.νήσεις μ έσ α  έκ εί, έρ χ ετα ι νά

Ε Β Δ Ο Μ Α Δ Ι Α Ι Α
Σ Ϊ Ν Τ Α Κ Ο Μ Ε Ν Η  ΠΊΟ K ÏP I Û N

Δ Ι Ε Υ Θ Υ Ν Τ Ρ Ι Α
Κ Α Λ Λ Ι Ρ Ρ Ο Η  Ι Ι Α Ρ Ρ Ε Ν

2-υνδρομηταΛ έγγράφονται είς τδ Γ ρ α φ ε ΐ ο ν  της

Έ φ η μ , ε ρ έ δ ο ς  τ ώ ν  Κ υ ρ ι ώ ν

V Δ ιά  τ ά  α ν υ π ό γ ρ α φ α  ά'ρθρα ) 
( ε ύ θ ύ ν ε τ α ιή  σ υ ντά κν ις  α ύ τ ώ ν <

|> Κ.  Κ Α Λ Λ Ι Ρ Ρ Ο Η  Π Α Ρ Ρ Ε Ν  |
ν  Τ ά  π ε μ π ό μ ε ν α  ή μ ί ν  χ ε ι ρ ά - 1 
γ γ ρ α φ α  δ η μ ο σ ιε υ ό μ ε ν α  ή  μ ή ) 
ή δέν ε π ισ τ ρ έ φ ο ν τ α ι .  — ’Α ν υ π ό -  < 
) γ ρ α φ α  κα ί  μ ή  δ η λ ο ύ ν τ α  τ ή ν ,  
> δ ια μ ο ν ή ν  τ ή ς  ά π ο σ τ ε λ λ ο ύ σ η ς  ’ 
γ  δέν ε ίνα ι  δ ε κ τ ά . —  Π ά σ α  ά γ -  ( 
ό γ ε λ ία  άφ ορώ σ α είς  τ ά ς  Κ υ -  { 
); ρίας γ ί ν ε τ α ι  δ ε κ τ ή ,  
ν  Α ί μ ε τ α β ά λ λ ο υ σ α ι  δ ιεύ θυν-  

σιν όφείλουσι ν’ ά π ο σ τ έ λ λ ω σ ι < 
Ο γ ρ α μ μ α τ ό σ η μ ο ν  5 0  λ ε π τ ώ ν < 
) πρός έ κ τ ύ π ω σ ιν  νέας τ α ιν ία ς .  )

βρεξγΐ μ ε ο λ ίγα  δάκρυα κ α ί νά στολίσνι μέ ο λ ίγα  άνθη τή ν  

π έτρ α ν  ενός τά φ ου , ή οποία  τη ρ ε ί άφωνος κ α ί ψυχρά τό μ,ε- 

γά λον μυστικόν τή ς  ευ τυ χ ία ς  ή τή ς  δυ σ τυ χ ία ς  τη ς . Τ ά  μ ικρά  

όρφανά, τά  όπο ια  έχα σ α ν  πρόωρα τό  θάλπος κ α ί τή ν  στοργήν 

τή ς  μ.ητρικής ά γ κ ά λ η ς  κ α ί τ ά  όποία  α ί τρ ικ υ μ ία ι τή ς  ζω ής 
ευρίσκουν τώ ρα  ά νυ π ερ ά σ π ισ τα , έρχοντα ι νά  είποΰν τ ά  π α ρ ά 

π ονά  τω ν κ α ί νά ά π α ιτή σ ουν  φ ιλ ιά  κ α ί χ ά δ ια ,  χω ρίζ τ ά  όποία  
ή π α ιδ ικ ή  ζω ή είνα ι πόνος κ α ί ή χα ρ ά  ό'νειρον. κόρη, ό 

υιός, ό π α τέρ α ς, τ ά  ά δ έλ φ ια , ολοι οσοι έ'χουν θάψει είς τ ά  

σκοτεινά  βάθη τή ς  λ ευ κ ή ς πόλεω ς έ'να μέρος τού  είνα ι τω ν, 

ένα φύλλον τή ς  καρδ ιά ς τω ν , μ ίαν άνάμνησιν ευ τυ χ ία ς , ένα 
σ τή ρ ιγ μ α  ζω ής, ένα κ ο μ μ ά τ ι  ά πό  τή ν  σάρκα τω ν , μ ία ν  ζω ήν 

άπό τή ν  ζω ήν τω ν , ολοι έρ χο ντα ι εκ ε ί νά  κλαύσουν τό  π α 

ρελθόν κ α ί νά  ζητήσουν ά π ό  τή ν  σ ιω πή ν τώ ν τά φ ω ν τό  μ υ σ τ ι

κόν τω ν .

Ά λ λ ’ οί τά φ ο ι σιγούν. Ο ί τά φ ο ι, ε ίτ ε  στολισμένοι μ.ε νω π ά  

στεφ ά νια , ε ίτ ε  σκιασμένοι ά π ό  πλού σ ια  τροπ ικώ ν φυτώ ν φ υλ
λ ώ μ α τ α , ε ίτε  μυρωμένοι μ.ί λ ιβα νω τόν, ε ίτ ε  φωτισμ.ένοι μέ 

α γ ια σ μ έ ν α  αεράκια , ε ίτε  λησμονημένοι κ α ί έρημοι, σιωπούν. 

Τό μυστηριώ δες κ α ί τό  ά γνω σ τον σκορπίζουν γύρω  έκ εί μέ 

τή ν  ψύχραν κ α ί α ιν ιγ μ α τ ώ δ η  πνοήν τω ν  τή ν  ά γ ω ν ία ν , τόν 

φυβον κ α ί τή ν  ά πόγνω σ ιν .

Ε υτυχ ισ μ ένο ι οί χρόνοι κ α ί οί καιροί, δπου ή θρησκεία , εί'τε 
π ολυθεϊκή , εί'τε μονοθείκή, ε ίτ ε  ύπό τή ν  σκιάν τού π ο ιη τικ ο ύ  

Ό λύμ .που , ε ίτ ε  ύπό τό  γλυ κ ύ  σύμβολον τού ’Ε σταυρω μένου 

ένέπνεεν είς δλους π ίσ τ ιν  κα ί α σ φ ά λεια ν . Ε υ τυ χ ε ίς  οί χρόνοι, 

κ α θ ’ οΰς μ εγ ά λ ο ι κ α ί μ.ικροί, σοφοί κ α ί άσοφοι ε ίχα ν  τή ν  βε

β α ιό τη τα  τή ς  α ιω ν ιότη τα ς, ε ίτ ε  είς τά ς  οάσεις τώ ν  Η λυσ ιω ν, 

εί'τε είς τού Π αραδείσου τή ν  μ α κ α ρ ιό τη τα .



δ ΕΦΗΜΕΡίΣ ΤΩΝ ΚΥΡΙΩΝ

Σήμερον οπου ή έπ ιστήμη δέν έχει πλέον δ ιά  κανένα μ.υστι- 
κά,δπου τό πολύ φως των νεωτέρων ανακαλύψεων διαπερα ^[λέ
ραν μ.ε την ημέραν τούς πέπλους του μ.υστηρίου καί της πο ιή- 

σεως, μ,έ τά  όποια ανέκαθεν περιβάλλονται αΕ θρησκεΐαι, σή
μερον οπου η άνθρωπότης δέν άρκεΐτα ι πλέον νά π ισ τεύγ χ ω 
ρίς να έρευνα, ή αμφιβολία καί οΕ δ ισταγμοί αντικαθιστούν 
την έλπ ίδα , τό μ,όνον φως, τό όποιον ό θάνατος άφίνει οπίσω 
του.

Δ ιά  τοϋτο ή χθεσινή εορτή της λευκής πο'λεως μου έφάνη 
έξαιρετικώς μ ελαγχολική  μ,έ ολα τ ά  ό'ργια των άνθέων καί 
των μύρων, καί μ ε θ ’ δλην την ευθυμίαν, ήν έσκόρπιζεν επάνω 
εις τούς τάφους τό γλυκύ φως του ήλιου τή ς άνοίξεως.

Μ Ε Γ Α Α Α Ι Π Ο Ι Η Τ Ρ Ι Α Ι  Τ Ο Ϊ  ΑΙΩ Ν Ο Σ
M ADAM E A C K E R M A N N  

Γ '.

Τέλος ή ζωή τής A ckerm ann ύπήρξε μ,ία διαρκής αλλη

λουχία δισταγμ.ών, αμφιβολιών, απογοητεύσεων καί έλλεί- 

ψεως πίστεως.

«J’ign ore! un m ot, le seu l par lequel je reponde 
«A ux questions sans fin  de m on esprit deçu ; 
« A u ssi, quand je me p lains en partant de ce m onde, 
«C ’est m oin s d ’avoir sou ffert que de n ’avoir rien su.

« ’Αγνοώ! λεξις, δ ι’ ής καί μόνης απαντώ εις τάς άτελευ- 

»τήτους ερωτήσεις του άπεγοητευμένου πνεύματός μου.

»Καί S i’ αυτό, παραπονοΟμαι,φεύγουσα από τόν κόσμον τού

τον, δχι τόσον S i’ όσα ύπέφερα, όσον διότι ούδέν ειξεύρω».

Πρέπει νά άναγνωρίσοψ,εν ότι άπητεΐτο ηρωισμός Stà την 

μεγαλοφυίαν καί τόν εγωισμόν τής κ. A ckerm an n , όπως 

τόσον ταπεινώς έξομολογηθή καί άναγνωρίσγ την άγνοιάν της 

μ.ε τό ανωτέρω τετράστιχον. Δύτη ή όποία επί τριάντα έτη 

προεκάλει τό σύμπαν νά συντρίψγ), εάν είχε την δύναμιν, τό 

αθάνατον κονδύλι της, αύτή ή όποία πολλάκις καί τούς ου

ρανούς ακόμη είχε φοβερίσει ότι θά ¿κρήμνιζε ρ.έ την δύνα- 

μ,ιν του πνεύματός της, εάν δεν τής άνεκάλυπταν τό μ,υοτι- 

κόν των καί ή όποία Sèv ¿δίσταζε νά ύποκαθιστά έαυτήν εις 

πάντα βωμόν θεότητος :

«N on, ton  étern ité d’inconscien ce obscure, 
«D ’aven gle im p u lsion , de m ouvem ent forcé,
«T ou t 1’ in fin i du tem ps ne vau t pas, ô N ature, 
«L a m in u te  où j ’aurai pensé.......

«’Όχι, ή αίωνιότης σου άσυνειδησίας σκοτεινής,

»Τυφλής ώθήσεως, κινήσεως αναγκαστικής,

»Όλου του χρόνου τό άπειρον δέν^άξίζει, ώ φύσις,

»Την στιγμήν, καθ’ ήν θέλω σκεφθή....

Αύτή νά άπογοητευθή τόσον κατά τάς τελευταίας ημέρας 

τής ζωής της, ώστε νά καταρρίψγ έαυτήν άπό τούς κόσμους, 

ούς είχε πλάσει κατά τήν ίδικήν της συvεESησιv.

Ά λ λ ά  τό τέλος αύτό ύπήρζε συνέχεια έ'ργου κολοσσαίου, 

τό όποιον πάντοτε συνεκρούετο εις τούς σκοπέλους καί τήν

τρικυμίαν μιας σκέψεως άβεβαίας καί διστακτικής. Δ ι ’ αύτό 

καί ή ποίησίς της ώνομάσθη άπό τόν Barbey d ’ A u rev illy , 
ωραία μ έ χ ρ ι  φ ό β ο ν .

ΑΕ τρικυμίαι εις τό σκότος έχουν βεβαίιος κινδύνους, άλλά 

καί μεγαλοπρέπειαν. Ή  ποίησις —  πλοΐον φανταστικόν—  

πλεει διαρκώς άνά τάς τpικυμιώSεις θαλάσσας τής Ζωής, του 

Πάθους καί τής Πίστεως, καθώς καί άνά τά παγωμένα 

στρώματα του Πνεύματος, τής Αδιαφορίας καί του θανάτου. 

Κα ί ήθελήσαμεν νά άποδείξωμ,εν ότι ή γυναικεία ποίησις κα- 

τώρθωσε κατά τόν λήξαντα αιώνα νά διατρέξγ καί αύτή τόν 

μ.εγάλον καί παρακ.ινδυνευμ,ένον αύτόν κύκλον. Μόνη ΐ'σως ή κ. 

Άκκερμανν έφθασε μ.έχρι τών άρκτικών πόλων τής ψύχρας 

σκεψεως, ενώ άλλαι άνεφλέγησαν ύπό τάς ζοόνας τών τροπι- 

πικών. Έάν δεν συνεπαθήσαμεν εις τάς άγωνίας, ας έδοκί- 

μ,ασε, τούτο προεκυψεν έκ του ότι κατά τήν iSiav της γλώσ

σαν του Βορρά, ήσθάνθη πάντοτε καί τά πάντα άντικει- 

μ,ενικώς.

Έ ά ν  προτιμ,ώμεν τάς περιπαθείς ψαλτρίας τών παθητικώ ν 
άσμ,άτων, είναι Sio'ti μάς συγκινουν εύκολώτερον καί υποπ ί
πτουν άπλούστερα εις τήν άνάλυσίν μας.

’Εκεΐναι είναι τά pôSa, καί ή κ. A ckerm an n  τά edel
weiss· έκεΐναι αΕ γελασταί καί ή'ρεμ,οι τής Μεσημβρίας κοι- 

λάSες καί αύτή ή άπρόσιτος καί παγωμένη κορυφή τών ’’Α λ 

πεων, βεβαίως πλέον μ.εγαλοπρεπής καί καταπλήσσουσα τήν 

θεαν. ’Από τά υψη,είς τά όποια κατά προτίμ,ησιν εζησε, Sèv 

άπηξίωσε νά κατέρχεται ενίοτε καί νά άναπαύγ τά βλέμ

ματα της εις τοπεΐα περισσότερόν άνθρώπινα. ΑΕ στιγμ.αί 

τής άδυναμ.ίας αύτής τήν κάμνουν πολύ συμπαθεστέραν καί 

μ.ε την μελαγχολικην άπεικόνισιν μιας τών στιγμ.ών τούτων 

θελομ.εν να κλείσωμεν τάς βιογραφικάς αύτάς σημ.ειώσεις τής 

ποιητρίας.

«D ’un sou ffle  printan ier l ’air to u t à coup s ’em baum e  
«D ans notre obscur lo in ta in  un speetre s ’est dressé, 
«E t nous reconnaissons notre propre fantôm e  
«D ans cet om bre qui sort des brum es du passé. 
«N ous le su ivou s de lo in , entraînés par un charm e  
«A travers les débris, à travers les détours, 
«R etrouvant un sou rire et sou ven t une larm e  
«Sur ce chem in  sem é de rêves et d’am ours.

Μέ πνοήν άνοίξεως ό άερας αίφνης μυρόνεται 

Ε ις τό σκοτεινόν παρελθόν μ,ας έ'ν φάσμ.α εγείρεται,

Κα ί άναγνωρίζομεν τό ι'διόν μας φάντασμα

Εις τήν σκιάν αύτήν, ή όποία χωρίζεται άπό τήν ομίχλην

¡Ag>j παρελθόντος. 

Τό παρακολουθουμ,εν άπό μακράν, ώς μαγευμένοι 

Διά μ,έσου ερειπίων καί άτραπών,

Άνευμίσκοντες μειδιάμ,ατα καί συχνά δάκρυα

Εις τόν δρόμον του τόν έγκατεσπαρμένον άπό ό'νειρα καί άγάπην.

ΤΙ κ. A ckerm ann άπέθανεν εις τό ερημητήριόν της τής 

Νίκαιας τόν Αύ'γουστον του 1890.
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ΑΠΟ ΤΟ ΤΑΞΕΙΛΙ ΜΟΤ
Γεσσαρες λευκοί στύλοι ά π ’ εδώ καί άλλοι τέσσαρες πα 

ράλληλοι τούτων εις άπόστασιν δεκα βημ,άτων, ά π ’έκεΐ, ιδού 

τά ορια τών δυο λαών, οΕ όποιοι μ.εθ’ ολας τάς συμμ.αχίας 

των έχουν άκόμη άκανονίστους μ.εταξύ των λογαριασμούς. 

Εις το σημεΐον αύτό του ολίγων σπιθαμ,ών ούδετέρου εδά

φους, πέραν του όποιου γλώσσα, στολή στρατιώτου, ένδυμα, 

ήθη καί έ'θιμ,α διαφέρουν, δεν ύψοΟνται ούτε φρούρια, ού'τε τείχη, 

ούτε οροσειραί ’Άλπεων, ού’τε καν στρατώνες καί σταθμ.οί.

Μία καλύβη κακοχρωματισμένη είναι ό τελωνιακός στα

θμός τής Αύστριακής ζώνης ’καί έ’νας μονόφθαλμ.ος καί κακο- 

πρόσωπος γέρων έκτελεΐ καθήκοντα σταθμάρχου καί τελώνου 

μαζη. Έπλησίασεν άποτόμως τήν άμαξάν μ,ας, ήρώτησεν 

εις δυσνόητον γερμανικόν ιδίωμα, εάν εί'χομεν τίποτε, έψαυσε 

τάς άποσκευάς μας καί τό βλέμμα του έπεσεν επάνω εις 

ε'ν δοχειον νεροϋ, αξίας ενός φράγκου, τό όποιον έφέραμ,εν μαζή 

μας. Τό έξήτασε, τό περιειργάσθη, μάς ήροίτησεν, έάν τό ήγο- 

ράσαμ,εν εις τήν ’Ιταλίαν, έμουρμ,ούρισε κάτι μ,έσα εις τά 

δόντια του καί όταν έπί τέλους τόν ¿βεβαίωσα ότι δεν έπρό- 

κειτο νά τό έμπορευθώμ,εν, μ,ας άφήκεν ήσύχους. Έπήρεν 

όμως τό ό'νομ,α καί τόν άριθμόν του αμαξηλάτου μας, τόν 

όποιον ¿φιλοδώρησε μέ λοξά - βλέμματα του μ.οναδικου του 

’ματιού καί έπέστρεψεν εις τήν καλύβην του, ικανοποιημένος 

διότι έξετέλεσε τό καθήκον του.

Εύρισκόμεθα εις τά πρόθυρα τής Κορτίνας - καί έφάνη ήδη 

τό ΜΪΓηΐηΟηΙβ, άπέραντον καί μεγαλοπρεπές ξενοδοχεϊον, 

ύψούμενον άπέναντι του μεγάλου συμπλέγματος τών Άλπεων 

τό όποιον περιβάλλει τήν Κορτίναν. Ά λ λά  αί στιγμαί έδώ 

μάς φαίνονται ώραι άτελείωτοι, διότι τό ψΰχος είναι δριμύ καί 

έχομεν τόν παγωμ.ένον άνεμον κατά πρόσωπον. ΟΕ ένθουσια- 

σμοί μ,ας έχουν άποτόμως καταπέσει ύπό τό μ,ηδέν του ψύχους, 

τό όποιον παγόνει καί τήν άναπνοήν μ,ας άκόμη, τό μόνον 

θερμόν πράγμ,α όπου μ,ας έμεινε. Τρέμομεν, τά δόντια μας 

κτυπουν, μάτια καί μύτες κοκκινίζουν, παγόνουν, τρέχουν, πό- 

όια καί χέρια ριγούν καί πονούν κάτω άπό τά καλοκαιρινά 

ενδύματα. Τό άλογον τρέχει, πετγ επάνω εις τήν ώοαίαν λεω

φόρον, τήν όποιαν στολίζουν άπό τό έ'ν καί τό άλλο μ.έρος 

άγροί πλούσιοι, καλλιεργημένοι, σκεπασμ.ένοι άπό θαλερόν 

χορτάρι, τό όποιον άναβαίνει εις ενός μέτρου ύψος άπό τήν 

γήν καί κυματίζει μ,έ άναλαμπάς καί μαλακότητας άδα- 

μαντοκεντημενου πρασίνου βελούδου. ΤΙ Κορτίνα φαίνεται 

πλέον εις τό μέσον τής κοιλάδος, μέ τά άσπρα καί κόκκινα 

και κιτρινωπά παλατάκιά της, είκών ποιητική καί εύμορφη, 

τήν όποιαν στεφανώνει ήρεμα καί μαλακά έ'να διάδημ,α όρέων 

παλλευκον, άπέραντον, γραφικόν εις σχήματα καί σχέδια, το- 

,ευοντα εοώ τον ουρανον με φανταστικούς πυργους, έκεϊ με 

γοτθικά άραβουργήμ,ατα καί φεστόνια ιδιότροπα καί γραμ,μάς 

μ,αιάνόρων καί κιονόκρανα κάθε ρυθμοϋ καί έπ χής.

Αλλ ’ βσον ή είκών είναι ώραιοτέρα, τόσον ή άδυναμ.ία μας 

να την θαυμ,άσωμεν έπιτείνεται. Τό ψύχος μάς έχει άφανίσει· 

ολα τα μέλη του σώματός μ,ας πονούν· τά πρόσωπά μ.ας καίουν 

και καθε φύσημα παγωμένου άνέμου μ,ας φαίνεται ώς πυρο- 

μ,ενον σίδηρον,τό όποιον μάς τσουρουφλίζει μάγουλα,μέτωπον,

μάτια, καί αύτιά. Δεν βλέπομεν τήν ώραν νά φθάσωμ,εν. Ε ις 

τό πρώτον ξενοδοχεϊον,τό όποιον εύρίσκομ.εν εις τόν δρόμον υ,ας, 

κατερχόμεθα. Τ ί μάς μέλλει διά τήν B elle  V ue καί τήν 

Φαλώρια, τά ξενοδοχεία τά όποια μ,άς ¿σύστησαν. Ε ις τό ξε- 

νοδοχεΐον M agnoni μάς υποδέχονται δύω Τυρολέζες μ,έ γρα- 

φικώτατον ένδυμ,α, κορίτσια καθαρά, εύθυμ,α καί άνοικτόκαρδα 

ώστε κερδίζουν άμ,έσως τάς συμ,παθείας μ,ας. ’Άλλως τε τό 

ξενοδοχεϊον, ένα ch a lle t Ελβετικόν, μόλις φαίνεται νά έ- 

βγήκεν άπό τά χέρια τών λεπτουργών, οΕ όποιοι ¿σκάλισαν τά 

πυργάκια του καί τό ¿στόλισαν σάν κούκλαν. Παντού μυρίζει 

καινούργια ξύλα καί παντού ή καθαριότης άπλόνει τήν γοη - 

τείαν τής υγείας καί τής εύπρεπείας, στολισμούς πολυτίμους 

διά πράγματα καί άνθρώπους. Κισσοί, καί άλλαι περιπλοκά

δες σκαλόνουν ¿πάνω εις τούς τοίχους τής τραπεζαρίας, σκαρ- 

φαλόνουν έως τήν οροφήν καί συνδιάζονται άρμ,ονικά μ,έ τήν 

απλήν κοσμητικήν τής όιραίας αιθούσης. Τραπέζια μ,εγάλα, 

τραπεζάκια μ,ικρά, όλα πάλλευκα μέσα εις λινοσκεπάσμ.ατα 

που μυρίζουν πλύσιν καί εις σερβίτσια άστραπτερά, στολισμένα 

μέ άνθη καί μ,έ κρύσταλλα σκορπίζουν ένα τόνον εύθυμίας καί 

καλής διαθέσειυς, μίαν πολυτέλειαν καθαριότητος καί νεότη- 

τητος, ή όποία γοητεύει.

Τά δωμάτια, τά όποια βλέπομεν εις τό άμ,έσως πάτοψ.α 

είναι άνάλογα, καί ώς καθαριότης, έπίπλωσις, φώς καί 

εύρυχωρία, μ,έ τήν τραπεζαρίαν. ΤΙ pen sion , συμπεριλαμ.βα- 

νομ,ένου φωτισμού καί καθαριότητος είναι οκτώ κορώναι τήν 

ημέραν, δηλαδή οκτώ φρ. καίόγδοήντα εκατοστά. Δέν χάνο- 

μεν ούτε στιγμήν. Διατάσσομ.εν τσάι μέ κονιάκ, αι βαλίζες 

μ.ας μεταφέρονται, καί μ,ία νέα Τυρολέζα άναλαμβάνει νά 

έτοιμάσϊ) τά· κρεββάτια μ,ας. Τό τσάϊ άχνιστόν εις επα^ειλημ- 

μένας δόσεις καταβροχθίζεται μαζή μ,έ βουτυρωμένες φρυγα

νιές καί μ,έ ώραϊον μέλι άρωμ,ατισμ,ένον, τό όποϊον μάς ενθυ

μίζει τό μ,έλι τού ’Υμηττού. Τέλος πάντων άρχίζομεν νά 

ζώμεν πάλιν. Ή  καρδιά μ.ας κτυπα τώρα κανονικά, τό αίμα 

κυκλοφορεί καί τά μουδιασμένα καί παγωμένα άκρα μας 

άνακτοΟν τήν εύκαμψίαν των. Έν τούτοις πραγματικήν άνά- 

παυσιν εύρίσκομεν μόνον εις τά κρεββάτια μ,ας, μέσα εις κύ

ματα μαλακών μ,αλλίνων σκεπασμάτων, ύπό τά όποια διά τό 

κωμικόν του πράγματος, ξεσπουμεν εις γέλοια άκράτητα. 

Ιούλιος μ,ήν εις τάς Δολομ.ητικάς Ά λπ ε ις  είναι κάτι παοό- 

μοιον μέ Δεκέμβριον άπό τούς σπανίους άγριους καί παγωμένους 

τών Αθηνών. Κ α ί ό’σον σκεπτόμεθα ότι έκεΐ τήν στιγμήν αύ

τήν οΕ καϋμ,ενοι οι Αθηναίοι θά έ’λυοναν άπό ζέστην,τό πράγμα 

μ,άς φαίνεται τόσον κωμικόν, ώστε ή εύθυμ,ία μ,ας παρατεί- 

νεται, αναγκαία άλλως διά τήν έπανάληψιν τής τακτικής 

λειτουργίας ολοκλήρου του οργανισμού μας.

Δυστυχώς πόνοι δριμ.εΐς τών ποδιών, κάτι ¿>ς σούβλισμ.α μ,έσα 

εις τό μυαλόν τών κοκκάλων μ.οϋ μετριάζουν τήν εύθυμον 

διάθεσιν. Τό ούδέν καλόν άμιγές κακοΰ, πιστοποιείται μ,έ τό 

φιλοδώρημ,α αύτό τών ρευματισμών, μέ τό όποιον μ,έ έφωδίασεν 

ή έκδρομή μ,ας άνά τάς ’Άλπεις, χωρίς τά άνάλογα ένδύ— 

μ,ατα καί έφόδια. Όπως δήποτε οΕ ρευματισμ,οί, τά άφανή 

αύτά μαρτύρια, τά όποια ή φύσις έφεΰρε διά νά βασανίζη 

Εεροεξεταστικώς τήν άνθρωπότητα, φυτρώνουν μ,έ ΐ'σην ύπουλον
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Αθλιότητα καί εις τά φλεγόμενα!έδάφη της Ελληνικής γης, 

χωρίς το άντάλλαγμα τής δροσιάς καί της ζωγονόνου αναψυ

χής, μέσα εις την οποίαν θά ήθελα νάήτο δυνατόν νά ζώ κατ ’ 

έτος από τόν Ιούνιον μέχρι του ’Οκτωβρίου μέ συντροφιάν κα

λήν, ζωηράν καί εύθυμον οικείων καί φίλων.

H ΚΥΡΙΑ MADELEINE L E I A I R E
Εις την χωράν των παρασημοφορημένων γυναικών ανήκει 

πλέον καί η κυρία L em aire, τιμηθεϊσα διά του παρασήμου 

της Λεγεώνος της τιμής πρό ολίγων ήμεοών.

Ή  θαυμασία ζωγράφος των, τριαντάφυλλων έγεννήθη εις 

την S a in te -R o so lin e  πρό  ετίας.

’Ανεψιά του ενδόξου ριικρογράφου (m in ia tu riste) H erbe
lin  ή κυρία M adeleine L em aire, άφοϋ έλαβε μαθήματα 

από τόν C haplin, ηρχισε νά κάμνγ προσωπογραφίας. Μόνον 

από τό 1879 άφιερώθη εις την ζωγραφικήν των άνθέων καί 

όπωρικών. Οί πίνακες της αυτοί την έκαμαν γνωστήν, την 

ήξίωσαν τής τιμής νά διδάσκν) εις τό Μουσεΐον παρά τί πλευ

ράν των μελών της Ακαδημίας καί πρό τίνος έτιμήθη μέ τόν 

σταυρόν.

’Αλλά δέν είνε διά την ζωγράφον οπού θέλω νά σας ομι

λήσω σήμερον, δεν είνε διά την μεγάλην καλλιτέχνιδα, διά 

την οποίαν δεν γνωρίζω ποιος συγγραφεύς είπεν, οτι αυτή 

¿δημιούργησε τά περισσότερα τριαντάφυλλα ¡κετά τόν Θεόν» 

είνε διά την γυναίκα, δέν πρόκει-αι διά τους πίνακας, όπου 

εκθέτει εις τό S alon , άλλά διά τό σαλόνι της, εις τό όποιον 

έσύχναζαν ό Δουμας καί ό A n gier , καί εις τό όποιον καί σή- 

¡κερον άκό|κη συχνάζουν όλαι αί έπισημότητες των Παοισίων.

Ή  αξιαγάπητος αυτή γυναίκα, μόνον μέ την χάριν της 

καί τό πνεύμα της κατώρθωσε νά κατακτήσγ τό Παρίσι ολό

κληρον, του όποιου ή κοινωνία πολύ γρήγορα ενθουσιάζεται, 

άλλά καί πολυ ταχέως απογοητεύεται. Ή  κυρία L em aire  
δμως την ήχμαλώτησε καί την έκράτησε ίδικήν της, καί τέ

λος άφότσυ τό σαλόνι της έγινε καλλιτεχνικόν καί φιλολογι

κόν κέντρον, την κατέκτησε τελείως.

Κατοικεί εις ένα μικρόν μέγαρον της όδου M onceau καί 

δέχεται άπλούστατα εις τό ατελιέ της. Κ α τ ’ άρχάς έπήγαιναν 

μερικοί φίλοι, τους όποιους εΐλκυε τΰ θέλγητρον τής εις στε

νόν κύκλον συναναστροφής. Αυτοί ήσαν ό M aupassant, ό 

G ounot, ό M eissonier, ό Δουμας ô P u v is  deC havannes
καί άλλοι.Αύτοί μόνοι είχαν κα τ ’ άρχάς την άδειαν νά έρχων- 

ται νά βλέπουν ένα ρόδον, νά λαμβάνη τόσον γρήγωρα ζωήν 

επάνω εις ενα πίνακα της.

’Έπειτα  οί φίλοι έφεραν καί άλλους. ΤΙ επιτυχία των π ι- 

νάκιον έγίν^το μεγαλειτέρα. Έδωκαν έορτάς τινάς, αί όποΐαι 

έκαμον πολόν θόρυβον. ’Έγινε γνωστόν ότι ό T aurè έπαιξε 

τάς ανεκδότους μελωδίας του εις τήν όδόν M onceau, οτι ό 

B artet ,έκεί άπήγγελλε τά νέα του ποιήματα, οτι ή κυρία 

KrauSS έκεΐ έτραγουδοΟσε.Οί άνθρωποι του κόσμου έπεζήτουν 

νά παρευρεθουν καί ούτω ό κύκλος έμεγάλωσε.

Ε ις τό σαλόνι αυτό, τό στολισμένο με ωραίας γυναίκας

και το όποιον ήχοι άπό ένδοξα ονόματα, αληθινόν μουσειον 

GreVÎn, είνε δπου ό V o itu re  συναντάται μέ τόν Scaron  
καί ό M alherbe υποκλίνεται ενώπιον τής δος de Scudery.

Ό  S a in t-S a en s έρχεται νά παίξν) εις τό σπίτι της μίαν 

άπό τάς άνεκδότους συμφωνίας του. ’Εκεί άπαγγέλλονται 

νέα ποιήματα του H en ri de R égn ier καί τής κυρίας de 
N oailles, ή χορεύουν παλαιούς χορούς καί παίζουν κωμωδίας 

του ’Ιουλίου B enard. Τό θέαμα είνε πάντοτε εκτάκτως 

ώραϊον καί εύχάριστον καί εκείνο τό όποιον διπλασιάζει τήν 

άξίαν, είνε οτι εύκολώτατα εγκαταλείπει τό φόρεμα τής ερ

γασίας διά το ένδυμα του χορού καί τά πινέλα διά τό ριπί- 

διον. ΤΙ κυρία M adeleine L em aire δέν παύει νά είνε καλ- 

λιτεχνις μεγάλη, άλλά καί πολύ πρωτότυπός καλλιτέχνις.

ΧΩΡΙΣ ΟΝΟΜΑ
Ό  ιατρός έβράόυνεν ολίγον εις τήν έξέτασιν των άσθενών 

του. Έ ν  τω μεταξύ ορ.ως ή μητέρα του είχεν έτο'μάσει όχι 

μόνον τό τέϊον, μέ τά συνήθη βουτήγματα, άλλά σωστόν 

πρόγευμα άπό ορεκτικά καί κρύα φαγητά κατά τήν ρωσσικήν 

συνήθειαν. Με πολλήν καί ειλικρινή ευγένειαν ή γραία κυρία, 

εις τήν όποιαν ή Σόνια ¿παρουσίασε τήν Ελένην ¿>ς έξαδέλ- 

φην της, παρεκάλεσε τάς δύο έπισκεπτρίας νά τσιμπήσουν 

κάτι, έως οτου τελειώσει ό υιός της. Θά μάς κάμν) νά περι- 

μένωμεν πολύ, εΐπεν, αν έν τω μεταξύ έλθουν καί άλλοι 

άρρωστοι. Κα ί προσέφερεν εις τάς δύο κυρίας τά πιάτα 

μέ τά σάντουιτς άπό χαβιάρι, μέ τής φέτες τά χοιρομέρια 

καί τής καπνιστές γλώσσες, ενώ συγχρόνως έγέμιζε μικρά 

ποτηράκια άπό βότκαν, τό συνειθισμένον των Ρώσσων ορε

κτικόν ποτόν.

« Ά  ! Σόνιτσκα, Σόνιτσκα, είπεν επί τέλους, όταν αί δύο 

γυναίκες έκάθισαν πλησίον της καί ή'ρχισαν νά τρώγουν. 

«Κρίμα νά μή θελγς, νά άλλάξγς τήν μοναξιάν σου μέ τήν 

οικογενειακήν μας ζωήν. Τώρα θά είχες εσύ τάς φροντίδας 

αύτάς καί εγώ θά άνεπαυόμην επί τέλους ή θά έπηγαινα νά 

ταξειδεύσω ολίγον. Δέν τήν συμβουλεύετε καί σείς, καλή μου 

κυρία, είπεν άποτεινομένη πρός τήν Έλενην, άφοϋ είσθε συγ

γενής καί θά τήν άγαπάτε βέβαια, όπως τήν άγαπώμεν δλοι 

μας, τήν ¿>ραίαν αυτήν περιστερουλαν...»

ΤΙ Σόνια ¿>χρίασε, διότι τό παιγνίδι της άπεκαλύπτετο. 

Ή  Ελένη εξ άλλου έμαθεν δ,τι ήθελε νά μάθγ. Ή  προαί- 

σθησίς της δέν τήν είχεν άπατήσει. 'Η  Σόνια ούτε άοραβω- 

νιασμένη ήτο, ούτε έσκεπτετο νά ύπανδρευθή. Έθυσιάζετο 

λοιπόν καί αυτή εις δ,τι ένόμιζε καθήκον της ή ήρνείτο νά 

δεχθή δ,τι δικαιωματικώς τής άνήκε. Έσκέφθη τότε δτι ή 

Ρωσσίς εκείνη, διά τήν όποιαν αί κακαί γλώσσαι των ’Αθη

νών υπήρξαν άνιλεεΐς, είχεν άρχάς πολύ έντιμοτέρας καί αι

σθήματα πολύ πλέον άδολα άπό πολλάς γνωστάς της, φη- 

μισμένας διά τήν άρετήν των, αί όποΐαι εις τό κυνήγι των 

γαμβρών έρριπτον άνεξετάστως τά δίκτυά των εις άγάμους 

καί μή.

’Από τάς σκέψεις της αύτάς τήν άπέσπασεν ή έμφάνισις 

| του ίατροϋ. Σοβαρός, γλυκύς, μέ κάτι ώς παιδικόν εις τήν

ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΩΝ ΚΥΡΙΩΝ

δλην έκφρασιν του προσώπου του, ό Ίβάν Άλέξιεβιτς έκαθησε 

t/.εταξύ των δύο νέων κυριών καί μέ άληθινην απολαυσιν ηρ- 

χισε νά πίνγ τό τσάϊ του. Δέν έτόλμα νά έρωτήσγ εις τι 

κατέληξεν ή συνεννόησίς των, άλλ ουτε καν εις τι ώφειλε 

τήν άπροσδόκητον εκείνην έπίσκεψιν. Ητο ομως ευτυχής, διότι 

εύρίσκέτο μαζή των καί ήσθάνετο ως μιαν ψυχικήν συγγέ

νειαν καί μέ τήν Σόνιαν ήν είχεν άγαπήσει καί ήνζ¿συμπα

θεί ήδη.

ΤΙ μεγάλη συγκίνησις τόν έκαμεν έπιφυλακτικόν. Άλλω ς 

τε καί αί δύο γυναίκες εύρίσκοντο άπέναντι του εις μεγάλην 

άμηχ ανίαν. >

ΤΙ συνομιλία διά τούτο έχαλαρωθη και μια ψυχρότης επε- 

κράτησε μεταξύ των. τήν όποιαν ή μητέρα του ιατρού προσ-

επάθει νά διασκεδάση.

’Επ ί τέλους ή Ελένη ¿σηκώθη. «Πρεπει να έπιστοεψω, 

είπεν εις τήν Σόνια, καί έλπίζω δτι θά μέ συνοδεύσγς».

Ή  Σόνια ήσθάνετο δτι δέν είχε τό δικαίωμα νά έγκατα- 

λείψη εις τήν στιγμήν αυτήν μόνην την γυναίκα, η οποία ηρ- 

χετο μέ θυσίαν του έγώ της νά τής προσφερν) την ευτυχίαν. 

Ά λ λ ’ έξ άλλου, άποφασιστική ώς ήτο, δέν ήθελε νά ύπο- 

βληθή εις τόν πειρασμόν νά ξαναΐδή τόν Sacha. Ηκολου- 

θησεν έν τούτοις την Ελένην, διότι γσθανετο οτι η διαμονή 

της εις τήν οικίαν του ίατροϋ τήν έστενοχώρει πολυ.

" "Οταν εΰρέθησαν εις τόν δρόμον έστάθησαν καί αί δύο χω

ρίς νά είξεύρουν τί νά άποφασισουν. Η Ελένη επεισθη οτι 

ή Σόνια δέν θά συγκατετίθετό/ποτε εις τήν πραγματοποίησίν 

του σχεδίου, τό όποιον είχεν εκείνη συλλαβει εις στιγμήν 

άπογνώσεως. Ά λ λά  καί έξ άλλου ήτο άποφασισμένη νά 

απαλλαγή άπό τό μαρτύρων αύτό τοϋ νά θεωρήται πρόσ

κομμα εις τήν ευτυχίαν τοϋ συζυγου της, τον οποίον, ως ανε- 

κάλυπτεν, έξετάζουσα έαυτήν, δέν έθεώρει άπαραίτητον εις 

τήν ζωήν της· είχε πεισθή πρό πολλοΰ άλλως τε, δτι είχεν 

έκλάβει ώς έρωτα, τήν φυσικήν συμπάθειαν, τήν όποιαν θά 

ήσθάνετο κάθε κόρη τής ηλικίας της διά τόν πρώτον άνδρα, 

τόν οποίον θά έγνώριζεν εις τήν ζωήν της καί ό όποιος ώς 

αυτός θά τήν ¿περιποιείτο καί θά ¿κολάκευε τάς άδυναμίας 

τη:. Ά λ λά  καί αν πραγματικώς ή νέα της καρδιά ήτο 

έτοιμη νά δοθή εις ένα ισχυρόν καί ευγενές αίσθημα, ή άμε- 

σως αετά τόν γάμον της έκδοτος ζωή τοϋ άνδρός της, ό 

σκαιός καί άπότομος χαρακτήρ του, οί χυδαίοι τρόποι του 

είχαν άντικαταστήσει τήν άγάπην καί τήν συμπάθειαν μέ 

φόβον καί άπογοητευσιν.

Τό πάθος του πρός τήν Σόνια καί ή άποκάλυψις τοϋ πα

ρελθόντος είχαν άφαιρέσει άπό τήν ψυχήν της καί τήν μικράν 

άκόμη έκτίμησιν, ή όποία τής απέμενε δια τόν χαρακτήρα 

του. Ό λα  αυτά τά είχεν είπεί εις τήν Σόνια χωρίς κανέν 

άποτέλεσμα. ’Εκείνη έπέμεινεν άρνουμένη, μ ’ δλον δτι είχε 

πεισθή δτι πραγματικώς η Ελένη ητο πολυ δυστυχής και 

δτι ύπήρχον πιθανότητες πολλαι, οτι, πλούσια, ως ητο /¡μπο

ρούσε νά ζήση, πολύ εύτυχεστέρα, έά.ν άνέκτα τήν έλευθε- 

ρίαν της.

« Έ π ί τέλους βοήθησέ με τουλάχιστον μέ τάς συμβουλάς 

σου, μέ τό σθένος τοϋ χαρακτήρας σου, μέ τάς γνώσεις σου...

είπεν ή Ελένη,'διακόπτουσα τήν σιγήν. Ε ίμα ι μόνη καί α ι

σθάνομαι δτι, έάν έπιστρέψω εις τάς Αθήνας, ή ζωή μας θα 

συνεχισθή χειροτέρα άπό πριν καί ούδεποτε θα λάβω τό θάρρος 

νά κάμω δ,τι έκαμα σήμερον. Ό  πατέρας μου, οί συγγενείς 

μου δλοι τόν θαυμάζουν, άν καί τούς περιφρονή, καί δλοι θά

είνε μαζή του καί έναντίον μου, έάν αποφασισω να τον δια-

ζευχθώ. Έ π ε ιτκ  ό κόσμος...»

Ή  Σόνια συγκεκινημένη τής έτεινε τό χέρι. «Ε ίμα ι δική 

σου, τής είπε, καί έτοιμη νά κάμω ο,τι δύναμαι διά νά μήν 

αίσθάνωμαι δτι είσαι τόσον δυστυχής. Θελεις νά έλθγις μαζ?ί 

μου εις τάς Βερσαλλίας ; θέλεις νά ύπάγωμεν εις τήν έλλη- 

νικήν πρεσβείαν ; Θέλεις νά φύγω μεν μακρύτερα ; είμαι εις

τάς διαταγάς σου».

« Ά ς  έπιστρέψωμεν εις τό σπίτι σου, είπεν η Ελένη, h 

όποία ήσθάνθη κάποιαν άνακούφισιν από τά καλα λόγια και 

τήν άνυπόκριτον τής Σόνιας προθυμίαν. Ο σταθμός τών Βερ- 

σαλιών εύρίσκετο εις δέκα βημάτων άπόστασιν άπό τήν κα

τοικίαν τοϋ ίατροϋ. Διηυθύνθησαν σπεύδουσαι έκεΐ, άνήσυχοι 

καί αί δύο, μήπως συναντήσουν τόν Άλέκον.

Κα ί τόν μέν Άλέκον δέν συνήντησαν, μόλις δμως είσήλ- 

θαν εις τήν αίθουσαν τοϋ στάθμου, μία φωνή εκπληξεως 

καί ένας αιφνίδιος εναγκαλισμός ύπεδέχθη τήν Ελένην. Κ α ι 

αυτή δέν έξεπλάγη όλιγώτερον, ευρεθείσα χωρίς να τό περι- 

μένν), εις τάς άγκάλας μιας νεας καλογραίας, ή όποια εςε- 

δήλωνε παντοιοτρόπως τήν χαραν της δια την απροσδοκητον. 

αυτήν συνάντησιν.

«Καί άπό πότε είσαι έδώ, άγαπητόν μου παιδί ; Ε  , τι 

χαρά δτι σέ έπαναβλέπω. Έμαθα τούς γάμους σου. Είσαι 

ευτυχής ;..»

Α ί ¿ρωτήσεις τής καλής μοναχής διεδεχοντο η [4* τ ν̂ 

άλλην καί ή χαρά της διά τήν συνάντησιν τής παλαιάς μα

θήτριας της έξεδηλόνότο ζωηρόταται. Έγώ, είξεύρεις, έξη- 

κολούθησε, μένω τώρα εις τό Παρίσι, ευτυχής διότι είμαι 

κοντά εις τούς ίδικούς μου... Που μενεις ’ Θα ήθελα πολυ νά

έλθω νά σέ ιδώ.
‘Η  Ελένη, όταν συνηλθεν άττο την ττρωτην · έ'ΛΤτληζιν τ ?ις

συναντήσεως αυτής μέ τήν νέαν γυναίκα, τήν όποιαν είχε δι- 

δασκάλισσαν καί σύντροφον εις τό σχολεΐον τών καλογραιών 

τής Τήνου, δπου είχεν έκπαιδευθή, ήσθάνθη μεγάλην άνα- 

κούφισιν καί παρηγοριάν.

Κ α ί δέν άπήντησε μέν σχεδόν τίποτε είς-την βροχήν τών 

έρωτήσεων τής άδελφής Στεφανίας, τής έζήτησεν δμως την 

διεύθυνσίν της καί τήν άπεχωρίσθη, ύποσχεθείσα οτι ευθύς 

τήν έπαύριον θά έπήγαινεν αυτή νά τήν ευργ. ’ Εχω άναγ- 

κην μεγάλην άπό τήν στοργήν σας, είχεν είπεί ή Ελένη 

δακρύουσα, καί άπεχαιρέτισε τήν μονάχην, η οποία εμεινε 

σκεπτική καί μελαγχολική.

’Ιδού μία άκόμη δυστυχής,καί άπογοητευμένη, είπε. Θεε 

μου! διατί τόσον δοκιμάζεις τά καλλίτερά σου πλασματα’Κα ι 

ή άδελοήΣτεφανία, ή όποία αετενόησεν άμεσως δια την ασεβή 

σκέψιν της ή'νοιξε τήν μικράν σύνοψίντης καί έπανέλαβε δεκά

κις τό ο νγχώ ρη σ ον ,  Κ ύρ ιε ,  τάς αμαρτίας μ ο υ  και τους β έβ η 

λους δ ιαλογισμούς μ ο υ .
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ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΩΝ ΚΥΡΙΩΝ

AI ΓΥΝΑΙΚΕΣ ΕΙΣ ΤΗΝ ΣΚ Α Ν ΑΙΝΑΤΠ'ΑΝ
Β '.

Ως εττι τό πλεΐστον οι γά[Λ0ι γίνονται από συμπάθειαν, 

οίνβοι εκλέγονται άμοιβαίως καί χωρίς ν ’ άποβλέπουν εις τό 

χρηματικόν ζητημα· τουλάχιστον οι άντρες δέν τό ΘεωροΟν 

ως κύριον ορον διά την ευτυχίαν του γάμου. ΟΕ γονείς δί

δουν όμως εις τάς θυγατέρας των δ,τι δύνκντοα, ά λλ ’ ώς επί 

τό πλεΐστον είνε μία βοήθεια εις τό νέον άνδρόγυνον, παρά 

τακτική προίκα. '

Επίσης περιφρονοϋν η καμνουν δτι περκρρονοϋν τους νέους, 

οι όποιοι, οπως ημείς, βάζουν την προίκα εις την πρώτην 

σειράν.

Ό ταν δύο νέοι αρέσουν ό ενας εις τόν άλλον, ό νέος κά- 

μνει άπ εύθειας εις την νέαν την αΐτησίν του. Ή  οικογένεια 

γενικώς δέν έχει να κάμγ τίποτε άλλο παρά νά έπικυρώσγ, 

διοτι  ̂̂ σπανίως οί γάμοι αύτοί δεν είνε της άρεσκείας των, 

επειδή οί νέοι δεν συχνάζουν παρά εις τόν κύκλον των γνω

στών των· τό μόνον κακόν είνε δτι ενίοτε γίνονται χωρίς 

σκέψιν δ,ά τούς πόρους του νέου νοικοκυριού.

Τότε προηγούνται οί αρραβώνες, παραμονή θελκτική καί

___________________Ε Π Ι Φ Γ Λ Λ Ι Σ

Ο Χ Ο Τ Ζ Α Σ
Η  Μ α νόλα  ή το  άπό  νέα ¡ρύσεως άπό έκε ίνας ,  οπου δεν συ ναν-  

τ ώ μ ε ν  κ α θη μ ερ ινώ ς .  Ο θεός τ η ν  ε ίχ ε  προικ ίσει  μ έ  φυσ ικήν κ α λ 
λονήν. Π λούσ ια  μ α λ λ ια  εστεφανοναν ώραίον π ρόσ ω π ον ,  μ αύ ρα  μ ά -  I 
τ ια  έξυπνα,  μ υ τ η  σ χ εδό ν  ε λ λ η ν ικ ή ,  σ τ ό μ α  μ ικρόν  και στολισμένον 

μέ ώ ραία  μ α ρ γα ρ ιτα ρέν ια  δόντ ια ,  σαγόνι  τό οποίον εις τό μέσον έκανε 
λ α κ κά κ ι  καί α υ τ ιά  θαυμασ ίω ς σ χ εδ ια σ μ ένα  τ ή ν  έ'κμναν ώραίαν 

Ε ι χ ε  τόν ευθυμον χ α ρ α κ τ ή ρ α  κ α λ λ ιτ έχ ν ο υ ,  ό όποιος δέν έ χ ε ι  
α ν ά γ κ η ν  νά φροντίζη  δ ιά  τά  μ έσα  τή ς  ζω ή ς  του. Μ οναχοκ όρη  π λ ο υ -  

σ ιω τά του  α ρχα ίου  δ ιπ λ ω μ ά τ ο υ  άπ ό  τό Ν β υ ί ΐ γ , κ α τ α γ ω γ ή ς  ισ π α ν ικ ή ς ,  

ελατρεύετο  άπο  τόν π α τ έ ρ α  της ,  ό όποιος τ ή ς  έκα μ νε  όλας τά ς  φ αν
τα σ ιο πλ η ξ ία ς  τ η ς .  Η θ ελ η σ ε  νά π ά ρ η  απ ο λ υ τή ρ ιο ν  γυμνασ ίου  καί  τό 
ελαβεν  εύκολα. Ε κ τ ο ς  τουτου δεν έθυσίασε τόν  καιρόν τ η ς  εις  υ,α- I 
τα ιό τ η τ α ς .  Έ ν ώ  ό π α τ ή ρ  τ η ς  επερνούσε τό α π ό γ ε υ μ ά  του ε’ις τή ν  

λ έ σ χ η ν ,ε κ ε ίν η  έπ ε σ κ έ π τ ε τ ο  τά μουσεία  καί έμ ε λ ετ ο ύ σ ε ν .ώ ς  ε ίδ ή μ ω ν ,  
τή ν  μ ία ν  σ χ ο λή ν  μ ε τ ά  τ ή ν  άλλην .  "Η το  τό άντικεί-αενον του θαυ · I 
μασ μ ου  του έ π ιμ ε λ η τ ο ΰ  και τω ν  φ υ λ ά κ ω ν ,  οι όποιο ι δέν ε ιχ ον  τή ν  ' 

συνήθε ιαν  νά Βλέπουν μ έσα  εις τ ίς  σ ιω π η λ ές  σά λλες ,  μ ία ν  τόοον 
ώραίαν νέαν νά π α ρ α δ ίδ ε τα ι  μέ  τόσον α ίσ θ η μ α  ε’ις τ ή ν  λ α τρε ία ν  

του ώραΓου καί  εις τ ή ν  βαθείαν  έξέτασιν τ ω ν  π ιν ά κ ω ν  και  τω ν 
α γ α λ μ ά τ ω ν .

. Η  τ έ χ ν η  η το  τό βασίλειό·/ τ η ς .  Κ α ί  όταν ό π α τ έ ρ α ς  τ η ς  ή ρ χ ε τ ο  
νά τ η ν  ζ η τ ή σ η ,  τ ή ν  ώραν' όπου ε ιχ ο ν  ορίσει, έζητούσε  νά σ τ α μ α τ ά  
εμπρός  εις τά  β ιβ λ ιο π ω λ ε ία ,  δ ιά  νά β λ έ π η  τάς  νέας εκδόσεις .

Ή τ ο  σοφή, δυνάμεθα  νά ε ϊπ ω μ ε ν ,  ά λ λ ’ ε ίχ ε  καί  8λα  τ ά  α λ λ α  
φυσικά χ α ρ ίσ μ α τ α ,  τ ά  όπο ία  τ ή ν  έκα μ νο ν  θ ε λ κ τ ικ ή ν ,  π ρ ά γ μ α  οχ ι  

και πολύ  συνηθ σμενον Τό θέρος ά * η ν α ν  τό Ν θ ΐ ι ί ΐ χ  δ ιά  νά τά ξε ι-  ! 
δεύσουν

Κ α τ α  τό ετος αυτό ή πρόσφατος  ά νάγνω σ ις  τω ν  « χ ιλ ίω ν  καί μ ιας  
νυκτός» ,  ε ίχ εν  ’ιδ ια ιτέρως κ ινήσει  τό ενδιαφέρον τής  νέας Π αρισ ινής .  
Ά π ε φ ά σ ισ α ν  λοιπόν νά  ταξειδεύσουν ε’ις τ ή ν  ’Α ν α τ ο λ ή ν ,  καί μ ε τ ά  
τ ινας  ημ έρ α ς  ή Μ ανόλα καί  ό πα τέρ α ς  τ η ς  ά π ε β ιβ ά ζ ο ν το  εις μ ικρόν 
λ ιμ έν α  τ ή ς  βορείου ’ Αφρικής. 'Υ ποκ ύπτουν ,  όπως π ά ν τ ο τ ε ,  εις τά ς  ' 
θ ω π ευ τ ικ ά ς  π α ρ α κ λ ή σ ε ις  τ ή ς  α γ α π η τ ή ς  κάοης, ό π α τέ ρ α ς  άπεφάσισε |

γλυκειζ του γάμου, καί οπως χλ περισσότερο« παρκμονκί, 

καλλίτερο: συχνότερα άπό τήν έπομενην. ’Άλλοτε οί άρραβώ- 

νες ετελοΰντο όιά θρησκευτικής τελετής υπό του Εερέως, καί 

I ο·ν περατώσει διαλ,υσεως έχρειάζετο εκκλησιαστική άδεια. 

I Τωρα δεν εινε πλέον παρά οικογενειακή εορτή, ή οποία τε- 

λειόνει με ένα γεύμα, πολλάς προπόσεις υιέ καμπανίτην διά 

την ευτυχίαν τών νεων καί τήν αλλαγήν τών δακτυλιδιών. 

Μετα ταύτα στελλουν άναγγελτήρια γράμματα εις τούς φί

λους των, καί αναγγέλλουν τό ευτυχές γεγονός διά τών 

εφημερίδων.

Απο την ημέραν αυτήν οί άρραβωνιασμ,ένοι έχουν τήν 

ελευθερίαν να εξερχωνται μόνοι μαζή, νά ομιλούν εις τόν ενι

κόν αριθμόν καί ακόμη δταν εύρίσκωνται μεταξύ ξένων. Π ερνγ 

πάντοτε διάστημα αρκετόν μεταξύ τής εποχής τών αρραβώ

νων και του γάμου, συνήθως ενα ετος, κατά τό όποιον ή νέα 

προετοιμάζει την προίκα της, κεντά: διάφορα έργόχειοα διά 

τόν μέλλοντα σύζυγόν της· πολλάκις δμως ενεκα τής έλλεί- 

ψεως τών μέσων, ή διότι οΕ μελλόνυμφοι εινε πολύ νέοι, ή 

ό νέος δέν έχει ακόμη θέσιν έξασφαλίζουσαν τήν μέλλουσαν 

οικογένειαν, τό διάστημα αύτά παρατείνεται εις δύο, τρία καί 

τεσσαρα ετη· είδον ένα ζεύγος σαραντάριδων οί όποιοι

να μείνουν ενα μ ή ν α  εις τ ή ν  α ρα β ικήν  πόλ ιν ,  εις τ ή ν  όποίμν χάρ ις  

εις τά ς  συστάσεις του προξένου τ ή ς  Γ α λ λ ία ς ,  ευρον ώς κα το ικ ία ν ,  
μ ια ν  μ ικρά ν  μ α υ ρ ιτ α ν ικ ή ν  οικίαν .

Ή τ ο  η φ ω λεά  τ ή ν  όπο ιαν  ώνειροπολουσεν ή νέα, ή όπο ία  επ ιθ υ 
μούσε να ζη σ η  ολ ίγον  καιρόν μ ετα ξ ύ  τ ώ ν  μουσ ουλμάνω ν α υ τώ ν ,  τώ ν  
όπο ιω ν  «Αΐ χ . λ ι α ι  και  μ ί α  νύκτες» τόσον τ ή ς  ε ιχον  κ ινήσει  τό ε ν 
διαφέρον.

Ή  Μ ανόλα ε ίχ ε  φέρει μ α ζ ή  τ η ς  8 ,τ ι  τ ή ς  έ χρ ε ιά ζετ ο  διά τ ή ν 

ζ ω γ ρ α φ ικ ή ν ,  κ α ί  ή θ ε λ ε  νά ζω γρα φ ίσ η  τάς  κ αλλ ιτέρα ς  ε ν τ υ π ώ 
σεις της .

Η  ά ρ α θ ικ η  π ό λ ις  η τ ο  ε κ ι ισ μ ε ν η  α μ φ ιθ εα τρ ικώ ς  έ π ά ν ω  εις τόν 
λόφον,  ό όποιος ή τ ο  εις τό μέρος τ ή ς  θαλάσσης.

Το σ π ίτ ι  εις το οποίον εμενον ε ιχ ε  μονον ένα  π ά τ ω μ α  μέ μ ίαν  
μ ε γ ά λ η ν  τα ρά τσ α ν ,  άπό  τ ή ν  όποιαν  έφαίνετο  τό σπουδα ιότεςον μ έ 
ρος τ ή ς  π ό λ ε ω ς .  Ε κ ε ι τ ο  ό λ ίγα  μ έ τ ρ α  μα κ ρ ύτερ α  άπό  τό τ ζ α μ ί  

του δ ί ό ί - Η Ε ία η - Ι ό β η ο υ - Β β ί α η ,  εις τό όποιον έσύ χνα ζο ν  ολοι οί ε π ί 
σ η μ ο ι  μουσουλμάνο ι .

'Ο  μ ιναρές ύψούτο κ α μ μ ιά  .ε ικοσαριά  μ έ τ ρ α ,  εις σ τ ή λ η ν  ο κ τ ά 
γω ν ο ν ,  τ ή ς  όποιας αί  άσ πρα ι  γω ν ία ι  δ ιεγ ρ ά φ ο /το  κ α λ λ ίτ ε ρ α ,  ένεκα  
του σκοτε ινού  χ ρ ώ μ α τ ο ς  τ ώ ν  τ ο ί χ ω ν  Έ τ ε λ ε ί ω ν ε  μ έ  ένα περιφερικόν 
εξώ σ τη ν ,  π ρ ο φ υ λ α γ μ έν ο ν  κ ά τ ω  ά π ό  τ ή ν  πράσ ινη ν  σ τ έ γ η ν , τ ή ν  τ ο π ο 
θετη μ ένη ·/  μ ε τ ά  χ ά ρ ιτο ς  έ π ά ν ω  εις μ ικρ ά ς  σ τ ή λ α ς  άπό  μ ά ρμ α ρον ,  ή 
όπο ία  κ α τ έ λ η γ ε ν  εις μ ύ τ η ν  μέ τ ά ς  τρε ις  σφαίρας κ α ί  τ ή ν  η μ ι σ έ 
ληνον .

Ή  Μ α νόλα  δέν έ σ κ έ π τ ετ ο  πλέον τ ά  μουσεΓα καί  τ ά  β ιβ λ ιο π ω 
λ ε ία  τ ή ς  π ρω τευούσ η ς .  Ά π ο ρ ρ ο φ η μ έ ν η  εις τ ή ν  μ ε λ έ τ η ν  τής  ’Α ν α τ ο 

λή ς ,  ε π εσ κ έπ τετο  τ ά  αραβικά  κ α τ α σ τ ή μ α τ α  καί  π ροσ επά θε ι  νά μ α ν -  
τεύση τ ή ν  δ ια ν ο η τ ικ ή ν  ά ν ά π τυ ξ ιν  τ ώ ν  ά μ ερ ίμ ν ω ν  α υ τώ ν  ο ν τ ω ν .τ ά  ο 

πο ία  περνούν τή ν  η μ έρ α ν  τω ν  κ α θ ισμένα  πλη σ ίον  ενός το ίχ ο υ ,έ ν ώ  α λ λ α  
μεσα  εις τ ά  μ α γ α ζ ε ι ά  τ ω ν ,  τώ ν  όπο ιων ή  π ό ρ τα  είνε τό υ.όνον 
ά ν ο ιγ μ α  τό δίδον φως, ε ρ γά ζο ντα ι  μ ε τ ά  ζή λ ο υ  εις τό ε π ά γ γ ε λ μ ά  τω ν .

Σ υ χ ν ά  έβράδυνε τό β ή μ α  έξω άπό  τό  τ ζ α μ ί  διά νά έρευνήση μέ 
τό β λ έ μ μ α  τό εσω τερ ικόν  τού  ναού αυτού,  το ν  α γ ν ώ σ το υ  ε’ις αυ τήν .

"Ενα βράδι ,  πρ ιν  νά δύση ό ήλ ιος ,  α π εσ π ά σ θ η  άπό τά ς  σκέψεις 
τ η ς ,  άπο ή χ ο υ ς  ψ α λ μ ω δ ία ς ,  οι οποίο ι εφ α ί /ο ν το  δτι ήρ χο ν το  άπό  
τ ή ν  κορυφήν τού  εύνοουμένου τ ζ α μ ιο ύ  Γ Ιαρετήρησ ε  μέ π ρ ο σ ο χή ν ,
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πρό ολίγου ειχον νυμφευθή. Αύτοί ειχον μένει ήρραβωνια- 

σμένοι δεκαεπτά έτη. Ά λ λ ’ αί τοιαύται περιστάσεις εινε 

έξαιρετικαί.

Άλλοτε ό γάμος έτελεΐτο μέ τρόπον άπλοΰν καί συγκι

νητικόν· τώρα οί τοιοϋτοι γάμοι εινε σπάνιοι. Συνηθροίζοντο 

εί; τήν αίθουσαν τής οικογένειας, ή ΙΊαλαιά Βίβλος ήτο ανοι

κτή επί τής τραπέζης καί ό Εερεύς τής ενορίας ηύλόγει τήν 

οικογενειακήν αυτήν τελετήν. Σήμερον δέν ευχαριστούνται 

πλέον εις αυτά· πηγαίνουν ρ.έ πομπήν εις τήν εκκλησίαν, οί 

μελλόνυμφοι εινε περιτριγυρισρ.ένοι άπό πλήθος νεωΊ, αί 

όποΐαι φορούν ολαι του αυτού χρώματος φορερ.ατα· καί όλαι 

αΕ άλλαι κυρίαι τής συνοδείας φορούν φορέματα ντεκολτέ καί 

χωρίς καπέλλα, οπως πηγαίνουν εις τούς χορούς. Δέν έσκέ- 

φθησαν ό'μως, άλλάζοντες τόν τρόπον τής τελετής του γάρ.ου, 

ν’ αλλάξουν καί τά έθιμα.

Πάντοτε οΕ γάρ,οι χωρίς προίκας δέν οφείλονται εις άρχάς 

αυταπαρνήσεως. ΙΙρώτον νορ-ίζω, δτι εινε αρετή, τήν όπσίαν 

παρεδέχθησαν έξ ανάγκης. Εις χώραν οπου αΕ περιουσία! 

εινε σπάνιαι, καί οπου αί θυγατέρες ειχον ελάχιστον ρέρος εις 

τήν πατρικήν κληρονομιάν, δέν ήτο ρ.εγάλη αξία διά τούς 

άνδρας, τό νά ρ.ή ζητούν κορίτσια μέ προίκα, αφού δέν ύπήρ-

έπί πολύν  χρόνον ,  κα ί  ήκουσε ευη χο ν  καί π ερ ιπ α θ ές  ά σ μ α ,  τό οποίον 
άντηχούσεν εις τ ή ν  η σ υ χ ία ν  τ ή ς  π ό λ εω ς .

Τ ή ς  είπον οτι ή τ ο  πράσκ λησις  εις π ρ ο σ ευ χ ή ν ,  τ ή ν  όπο ια ν  λ έγ ε ι  
πέντε  φοράς κ α θ ’ έ κ ά σ τη ν  ό χ ό ν τ ζ α ς ,  δ τα πε ιν ό ς  καί  άφω σιω μένος  
θεράπων,ό  επιφορτισμένος ν ’ ά ν α γ γ έ λ λ η  εις τούς μουσ ουλμάνους  τή ν  
ώραν κ α τ ά  τ ή ν  οποίαν π ρ έπ ε ι  νά  πρ οσ ευχη θ ούν .  Έ μ α θ ε ν  οτι ή π ρ ο 
σευχή α υ τή  έπρεπε  νά γ ίν ε τ α ι  ύ π ο χ ρ ε ω τ ικ ώ ς :  Τ ό  π ρ ω ί  κ α τ ά  τ ά
έ ξ η μ ε ρ ώ μ α τα ,  τό μ ε σ η μ έρ ι ,  κ α τ ά  τάς  τρ ε ίς ,  τό βράδι κ α τ ά  τ ή ν  δύ-  

σιν του ήλ ιου  καί  τέλος μ ία ν  ώραν μ ε τ α  τ η ν  δύσιν. Κ α ί  οί χ ό ν τ ζ ι -  
δες αύτοί  ήσαν ά'λλοτε γέρο ι ,  ά 'λλοτε νέοι,  ξυλουργοί  ή  π α π ο υ  
τσίδες τά ε π ά γ γ ε λ μ α ,  οί οποίο ι έκαμνον  ιδ ια ιτ έρ ω ς  τ ή ν  εύ λα β ή  α υ 
τήν  εργασίαν άντί  ελάχ ιστου  μισθού.  Τ η ν  νύ / .τα  ό μο υ α ζ ίν η ς  ετό-  
νιζε τ ά  πλέον  α ρμον ικά  ά σ μ α ι ά  του. Π ο λ ύ  πριν τ ή ς  α ν α τ ο λ ή ς  

’έπρεπε νά ε ϊπ η  εις τούς π ιστούς :
« Σ η κ ω θ ή τ ε .  Ή  π ρ ο σ ε υ χ ή  εινε π ρ ο τ ιμ ο τέρα  ά π ό  τόν  ΰπνον .  Μ ή ν  

αφίνετε  νά σάς π α ρ α λ ΰ η  ή ο κ νηρ ία .  Ή  στιγμ.ή  τ ή ς  προ σ ευ χή ?  
ήλθε .  Έ ν θ υ μ η θ ή τ ε  8τι δ θεός εινε μονα δ ικός  κ α ί  γνω ρ ίζε ι  ν ’ ά ν τ α -  

μ ε ίβ η  τούς πλείστους  οί οποίο ι  εκτελούν τά ς  π ρ ο σ τ α γά ς  τ ο υ .»
Τ ή ν  α ύ τή ν  εσπέραν ή  Μ α ν ό λ α ,ή ρ χ ισ ε  νά έρω τά  τόν π α τ έ ρ α  τ η ς  διά 

τή ν  θρησκείαν τώ ν  μουσουλμάνω ν κ α ί  νά έκ φ ράζη  τ ό ν  ενθουσιασμόν 
τη ς  δ ιά  τ ή ν  μ ε γ α λ ο π ρ έ π ε ια ν  τ ή ς  πρ ο σ κ λή σ εω ς  α υ τ ή ς  τ ώ ν  λαώ ν τή ς  

’Α να τολής  εις τ ή ν  κ α θ η μ ε ρ ιν ή ν  π ρ ο σ ευ χ ή ν .
Σ υ γ χ ρ ό ν ω ς  ήθ ελ ε  νά γνω ρίση  Γτόν χ ή ν τ ζ α ν  α υ τό ν ,  ό οπο ίο ;  ε ιχ ε  

τόσον θ αυ μασ ία ν  φ ω νήν ,  ν α ι  τ ή ν  σκιάν τού ,όποίου ε ιχ ε  διακρίνει  
από τ ή ν  τα ρά τσ α ν  τη ς .  Δ ιά  νά έ χ η  τόσον γλυκεχάν φ ω ν ή ν ,  έποεπε  
νά εινε νέος κ α ί  ώ ρα ίος  :

Τ ή ν  έπο μ έν η ν  ν ύ κ τ α  πρ ιν  άπό  τά ς  δύο ή Μ άνολα ή το  εις τ ή ν  θέ 
σιν τ η ς  διά νά τόν  ΐδη  καί  τόν άκούση

Ή  π α νσ έλη νο ς  έφ ώ τιζε  μ έ  τό ώ χ ρ ό ν  φώς τ η ς  τούς  ά'σπρους τ ο ί 
χους καί τές  τεράτσες  τ ή ς  κ ο ιμ ισ μ έν η ς  π ό λ εω ς ,  ή  όπο ία  έφαίνετο  ώς 

απέραντος νεκράπολις .  Τ ά  ά'στρα έ λ α μ π ο ν  μ έ  τ ή ν  σ υ νήθη  τω ν  λ α μ 

π ρ ό τ η τ α  εις τόν καθαρόν ουρανόν κ α ί  ό χ ό ν τ ζ α ς ,  μ έ  τ ή ν  ώραίαν 
φωνήν του ,  προσεκάλει  τούς π ισ τούς  εις τ ή ν  π ρ ο σ ε υ χ ή ν ,  ά ν ά μ εσ α  ε ί? 
τήν ε ικόνα  α υ τή ν  τ ή ς  η σ υ χ ία ς .

Ή  Μ ανόλα ή τ ο  εις έ κ σ τ α σ ιν . 'Ο  ενθουσιασμός τ η ;  ή τ ο  π λ ή ρ η ς .  Μέ 
κάθε θυσίαν ήθ ελ ε  νά ΐδη  τόν  ά 'νθρωπον αυτόν ,  νά τόν  μόρφ ω ση  
εάν δέν ή το  μ ορφ ω μ ένος ,  νά  τόν  διδάξη τ ή ν  γλώ σσ ά ν  τ η ς  δ ιά  νά

χον. Άπό  τότε οπου ηύ'ξησαν αί περιουσία! καί ή διανομή 

τής πατρικής γίνεται έξ ίσου καί εις τά κορίτσια καί εις τά 

αγόρια, β>,επομεν οτι καί εκεί, οπως καί άλλου, δέν είνε αρ

κετά μόνον τά ωραία μάτια τής τόσον θαυμαζομένης νέας.

Ά λ λ ’ αύτό είνε «διαφθορά» τής εποχής, ιδίως Σουηδική, 

καθώς φαίνεται. Ή  αφιλοκέρδεια διηρκεσε περισσότερον εις 

τήν Νορβηγίαν. Είνε βέβαιον ότι, καί άπό παράδοσιν καί άπό 

γενναιότητα οί περισσότεροι γάμοι γίνονται χωρίς νά λαμβά- 

νωνται ύπ ’ δψιν τά χρήματα.

Έάν παραδεχθώμεν τήν αφιλοκέρδειαν εις τούς άνδρας, 

δέν ήμπορούμεν νά κάμωμεν τό αύτό καί διά τάς γυναίκας· 

τό κυνήγι τού πλουσίου γαμβρού είνε πρό πολλού ένα άπό 

τά βρΟΓίΒ τού τόπου καί ιδίως εις τήν καλλιτέραν κοινωνι

κήν τάξιν, εις τήν όποιαν αί έπιδέξιαι μητέρες έρχονται βοη

θοί εις τάς θυγατέρας των. Διηγούνται οτι μία κυρία καλής 

κοινωνικής τάξεως ύπάνδρευσε τάς τεσσαρας ^θυγατέρας της 

χωρίς προίκα μέ τούς πλουσιωτ.έρους γαμβρούς του τόπου, 

γνωρίζουσα νά φθάνη τήν κατάλληλον στιγμήν ένώ συνωμί- 

λουν διά νά εί'πη. « ’Αγαπητά μου παιδιά σάς ευλογώ!»

Μετά τόν γάμον ή γυναίκα χάνεται, θυσιάζεται εις τό 

σπίτι της· συνήθως ό σύζυγο; απασχολείται διά τά συμφέ-

δ ύναντα ι  νά σ υ ν ο μ Α ή  δ ιά  τ ά  έ θ ιμ α  τώ ν  μο υ σ ο υ λ μ ά ν ω ν ,  τ ώ ν  όπο ιω ν  

ήθελε  νά  γνω ρ ίσ η  τά ς  λ ε π τ ο μ έρ ε ια ς  τ ή ς  ζω ή ς  τ ω ν ,μ έ  τόσον α π ε ρ ίσ κ ε -  

πον ένθο /σ ια σμόν ,  ώστε  δέν ή τ ο  κυρ ία  τ ή ς  σκέψεώ ς τη ς .
Ό  χ ό ν τ ζ α ς  π ρ ο σ εκ λ ή θ η  εις τό σ π ίτ ι  άπό  τόν π α τ έ ρ α ,  ό οποίος 

έ λ εγ ε  : « "Ο ταν  τόν ΐδ η  έ κ  τού  π λ η σ ίο ν  δέν θά θέληση νά τόν έ π α -  
ν ίδη  » Ό  νέος έπαρουσιάσθη  χο 'ρ ίς  κ α μ μ ία ν  ά δ εξ ιό τη τα  ώς νά ειχ_ε 
τό π ρ ο α ίσ θ η μ α  τ ή ς  κ α λ ή ς  υποδοχή ς  όπου τον έπ ε ρ ίμ ε ν ε .  Έ γ ν ώ ρ ι ζ ε  
λέξε ις  τ ινά ς  γ α λ λ ι κ ά ;  τά ς  όποιας ε ίχ ε  μ άθε ι  άπό  τούς ξένους. 'Η τ ο  
ήσ υχο ς  κα ί  γλυκ ύς .  'Ο μ ίλ η σ α ν  δ ιά  τ ή ν  Γ α λ λ ί α ν ,  καί  τ ά  μ ά τ ια  του 

έ λ α μ ψ α ν  εις  τ ή ν  ιδέαν νά ΐδ η  τόν τ ό π ο ν  αυτόν τόν τόσον ό^ομαστόν.
Τό ο νομά  του ή το  Ά χ μ έ τ  Κ λ ί λ .  Ή  ώ ρα ιότη ς  τ ή ς  Μανόλας τού 

ε ίχ ε  κ ά μ ε ι  έ ν τ ύ π ω σ ιν  άπό  τ ή ν  π ρ ώ τ η ν  σ τ ιγ μ ή ν .
Ή τ ο  π ρ ά γ μ α τ ι  καί  αύτός ώ ραίος ,  οπω ς τόν  ε ίχ ε  φ α ν τ α σ θ ή ,  καί 

εκε ίνη  ή τ ο  ώ ρ α ιοτέρα .  Ή σ α ν  κα ί  οί δύο εΐκοσι ετώ ν .
' Ο  π α τ έ ρ α ς  αμέρ ιμνος  δέν έ λ ά μ β α ν ε  κ α μ μ ία ν  προφύλαξιν.  " Ε 

π ε ι τ α  άπό  μ ία ν  ε β δ ο μ ά δ α  ο Ά χ μ έ τ  ή τ ο  ερω τευμένος  μ έ  τ ή ν  Μ α νά -  

λ α ν  καί  έ κ ϊ ί ν η  ε ίπεν  εις τόν π α τ έ ρ α  τ η ς ,  8τι  δέν θά έ π ισ τρ έ ψ η  εις 
τ ή ν  Γ α λ λ ία ν ,  χ ω ρ ίς  τ ό ν  π ρ ο σ τα τευ ό μ εν ό ν  τ η ς ,  τόν όποιον ήθ ελ ε  νά 
σπουδάση

Ά λ λ ’ εν άγνοίςκ τού π α τ έ ρ α  τ η ς ,  ή  νέα, δ ιά  δ ιερμ η νέω ς ,  έκα μ ε  
τόν  νέον νά λ ά β η  ά'λλας ύπ ο χρ εώ σ ε ις ,  τά ς  όποιας ό νόμος τού Μ ω ά 
μεθ κ α τα δ ικ ά ζ ε ι .

Τ ή ν  π α ρ α μ ο ν ή ν  τ ή ς  ά ν α χ ω ρ ή σ ε ω ς  έώ ρτασ αν  τ ή ν  επάνοδον εις 
τ ή ν  Γ α λ λ ία ν .  Ό  καμ .παν ίτης  έρρευσεν ά'φθονος κα ί  δ Ά χ μ έ τ ,  ώς 
ύ π ν ω τ ισ μ έ ν ο ς ,  σ χεδόν  τρ ε λ λ ό ς ,  έπ ιεν  έ π α ν ε ιλ η μ μ έ ν ω ς ,  π α ρ ά  τ ή ν  

άπ α γό ρ ευσ ιν  τ ή ς  θρησκείας  του.
Α ίφνης ό χ ό ν τ ζ α ς  ακούε ι  νά σ η μ α ίν η  ή  ώ ρ α ,  κ α τ ά  τήν  οποίαν 

ε ίχ ε  τ ή ν  συνήθε ιαν ν ’ ά ν α β α ίν η  εις τόν  μ ιν α ρ έ .  Δ ιά  τ ε λ ε υ τ α ία ν  φο

ράν θέλει  νά έκ τ ελ έ σ η  τό ευσεβές καθήκάν  του .  Φ εύγε ι  διά τό τ ζ α μ ί  
καί  άνεβαίνε ι  εις τόν π ύργον .  Ά λ λ ά  τ ή ν  σ τ ιγ μ ή ν  τού π ρ ώ το υ  εν
θουσιασμού, οπου τό σώ μ α  κλίνε ι  πρός τ ά  έξω καί τά  χ έ ρ ια  ύψούν- 
τα ι  πρός τόν ουρανόν,  και ή  π ρ ώ τ η  φ ω νή  τ ή ς  προσκλή σεω ς εις τή ν  
πρ ο σ ευχή ν  ακούετα ι ,  ό μ ο υ α ζ ίν η ς  ζ α λ ίζ ε τ α ι ,  κ λ ίνε ι  πρός  τό κενόν 
κ α ί  π ίπ τ ε ι  εις τ η ν  γ ή ν .  Ό  θεςς ε τ ιμ ώ ρ η σ ε  τόν επίορκον.

Κ α ί  δ ι’ α υ τό ,ένώ  ή  σ ε λ ή ν η  έφώ τιζεν  ά κ ό μ η  τούς  λευκούς το ίχ ο υ ς  

καί τάς τα ρά τσ α ς  τ ή ς  α ρα β ικής  π ό λ εω ς ,  δέν ήκούσθη τ ή ν  π ρ ω ία ν  
α ύ τή ν ,  π ρ ιν  άπό  τ ά  ε ξ η μ ε ρ ώ μ α τ α  ή  πρόσκλησις  εις τ ή ν  πρ ο σ ευχή ν  
εις τό  τ ζ α μ ί  το ύ  Ε ίό ί -Η α ίβ α  Ιβ η ο ι ι - Β β Ϊ8 η .
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ροντκ τή ς  οίκογενείκς· ενώ ή σύζυγος φροντίζει πολύ δ ιά  

τη ν  ήσυχίοιν κ α ί τη ν  καλοπέρασιν τω ν  ιδ ικώ ν της· το 

m e n u  το  όποιον τούς ετο ιμ ά ζε ι δεν εινε π ά ν το τ ε  ποικίλον, 
ούτε τ ά  φ α γ η τ ά  π ολύ  νόστιμοι, ά λ λ α  δεν εινε σ φ ά λ μ α  τη ς , 
εάν ή τ έχ ν η  τη ς  μ α γε ιρ ικ ή ς τοϋ τόπου εύρισκεται εις στο ι

χ ε ιώ δ η  κ α τ ά σ τα σ ιν . Δέν εινε πλέον π α ρ ά  οικοδέσποινα , φρον- 

τίζουσα  νά  ευχα ρ ίστησ η  τούς άλλους χωρίς νά σ κ έ π τ ε τ α ι νά 

έπ ιδ ε ιχ θ η . Θ ά  εύρισκον πολύ  γελοΐον μ ία  γυ να ίκ α  ύπα νδρευ- 

μ ένη , μ η τέρ α  ο ικογένειας, νά  ζ η τη  επαίνους δ ιά  τά ς  το υ α - 

λ έ τ τ α ς  τη ς , έκτος άν α ύτη  άνήκεν εις τη ν  πολύ  ΰψηλην κοι

νωνίαν· κ α ί π ά λ ιν  δεν εύρίσκομεν εις τη ν  Σκανδυναυ'ίαν τη ν  

« γ υ να ίκ α  του κόσμου», δπω ς εινε εις η μ α ς γ ν ω σ τή . Α υτό 

δέν εινε, κακόν α λ λ ά  συναντώ μεν επ ίσης σπανίω ς τη ν  γ υ να ίκ α  

ή οποία  βοηθεΐ τον σύζυγον κ α ί συχνά  τοΰ εινε π ολύ τιμ ος 

σύμβουλος εις τά ς  υποθέσεις του , οπω ς επ ίσ η ς τη ν  γ υ να ίκ α , 

η οποία  γνω ρίζει νά δ ια χε ιρ ίζ ετα ι τη ν  περιουσίαν τη ς , νά 

διευθύνη έμπόριον, δταν είνε σύζυγος νά είνε π ολύ τιμ ον  σ τή 

ρ ιγ μ α , εάν δέ μ είνη  χήροι νά  δύ να τα ι νά  άνατρέφ η τ ά  τέκ να  
τη ς , δέν τη ν  εύρίσκομεν εις τούς βορείους λαούς· έκ ε ΐ ή γ υ 

να ίκ α  έχ ε ι π ά ν το τ ε  α νά γκη ν  π ρ οσ τα σ ία ς. Ή  γ υ ν α ίκ α  τή ς 

Γ α λ λ ία ς  κ α ί έν γένε ι τω ν λ α τ ιν ικ ώ ν  φυλών εινε προσω πικό- 

τη ς α λλ έω ς ενερ γη τικ ή , α λλέω ς τ ε λ ε ία , κ α ί περισσότερον γ υ 

να ίκ α . ’Ίσ ω ς  η  π ερ ιορ ισμ ένη  ανατροφή τη ς  τη ς  χρησ ιμ εύει 
περισσότερον ά πό  ο τ ι  εις τή ν  γ υ ν α ίκ α  τη ς  Σκανδηναυ'ί'ας η 

εύρύτης του π νεύ μ α το ς . Έ ά ν  δέν έχ η  τ ά ς  ύψηλάς βλέψεις 

τη ς  γυνα ικός του Βορρά, εινε πλέον π ρ α κ τ ικ ή , περισσότερον 

τε λ ε ία  προσ ω π ικ ότη ς.
Ε ις  τη ν  Σ κ α νδη να υ ία ν  η γ υ να ίκ α  έχε ι ίσως κ ά τ ι τό ολί

γον αρρενωπόν. « Ό μ ο ιά ζο μ εν  πολύ μέ τούς άνδρα ς» , έλ εγ ε  

μ ίαν ημέραν μ ία  Φ ιλ α ν δή , κ α ί πα ρεδέχοντο  τη ν  ιδέαν τη ς , 

βλέποντες οιύτήν τόσον ά χα ρ ιν , τόσον τρ α χε ΐα ν .

Α ί κ α λ λ ίτερ α ι ά ρ ετα ί επ ίσης τη ς  γυνα ικός τοϋ Βορρά β λ ά 

πτουν περισσότερον ά π ό  μερικά έλ α ττώ μ ,α τα . Ε ιλ ικ ρ ίνε ια , 

εύθύτης, ά π λ ό τη ς , ιδού α ί μ άλλον άρρενωπαί άρετα ί· ά λ λ ’ 

ενίοτε άπό  τ ά ς  άρετάς α ύ τά ς  π ρ ο τιμ ώ ντα ι τ ά  συνήθη τώ ν γ υ 

να ικώ ν ε λ α τ τ ώ μ α τ α  τ ά  τόσον γ υ ν α ικ ε ία , ως η πονηριά  κ α ί 

ή φ ιλαρέσκεια  !
’Α λλ  ’ εινε άνίκανος η γ υ ν α ίκ α  έκ εϊ νά  φανή το ια ύ τη , αν 

κα ί δ ο κ ιμ ά ζη . Τό νά  εινε περισσότερον « γυ να ίκ ες»  ε!νε κ ά τ ι 
δ ιά  τό  όποιον ερ γά ζοντα ι π ολύ  εις τούς βορείους λαούς, χ  ω- 

ρίς νά  τό  επ ιτυ γχά νο υ ν . Μ. Q u i l l a r d e t

Ε ι ρ ή ν η  Ν ι κ ο λ α ΐ δ ο ν  (Κ α τ ά  τό Γ α λ λ ικόν

Σ Τ Ν Τ Α Γ Η
Σούπα δαρακοδτιανή. Π έρ νενε  ένα  ά δ τ α κ ό ν , δύω  τρ ία  

κ α λ α μ α ρ ά κ ια , ό λ ίγ α  μ ίδ ια . Π λ ύ ν ε τε  τ ά  κ α λ α μ α ρ ά κ ια  κ α ί τά  
κ ό π τ ε τ ε  λ ε π τ έ ς  θ η λ ιέ ς , ζ ε μ α τ ίζ ε τ ε  το ν  ά ό τα κ ό ν  κ α ι τά  μ ΐ-  
δ ια , τά  ά ν ο ίγ ε τε , β γά ζετε  τ ά ς  δ ά ρ κ α ς  τω ν  κ α ι κ ό π τ ε τ ε  
λ ε π τ έ ς  λ ω ρ ίδ ες  τ ά  μ ίδ ια  κ α ί τά  π ό δ ια  τώ ν  ά ό τα κ ώ ν . Β ρά 
ζ ε τ ε  π ρ ο η γ ο υ μ έ ν ω ς  2-3  κ ρ ο μ μ ύ δ ια , τά  ό π ο ια  τ ρ υ π ά τ ε  μ έ  Ι 
έ γα ρ ύ φ α λ α . κ α ρ ό το  κ α ί δ έ λ ιν ο , λ ά δ ι, λ ε μ ό ν ι κ α ί π ιπ έ ρ ι ,  

<6πως κ ά μ ν ε τ ε  δ ιά  τό  β ρ α δτόν  ψ άρι. Π ερ ν ά τε  τό  ζ ο υ μ ί ά π ό  
τ ρ υ π η τ ό .  Ρ ίπ τ ε τ ε  ν ά  π ά ρ ο υ ν  μ ία ν  βρά διν  τά  λ ε π τ ο κ ο μ μ έ ν α  
θ α λ α δ δ ιν ά  ό α ς , π ρ ο ό θ έ τ ε τ ε  ψ ιλ ο κ ο μ μ έν ο  μ α ϊν τ α ν ό  κ α ί δ ερ - 
δ ίρ ε τε  έ π ά ν ω  ε ίς  φ έτες  φ ρ α ν τδ ό λ α ς  φ ρ ιγ α ν ιδ μ έ ν ες . Τό δώ μ α  
το ϋ  ά δ τα κ ο ϋ  δ ε ρ δ ίρ ετε  ε ίς  δεύ τερ ο  π ιά τ ο ,  μ έ  μ α γ ιο ν έ ζ α ν  
ε ίς  ο ία ν δ ή π ο τ ε  ά λ λ η ν  δ ά λ τ δ α ν .

ΤΑ ΦΟΡΕΜΑΤΑ ΤΗΣ ΕΠΟΧΗΣ

Τά φορέματα τών χορών καί εσπερίδων σας, τά μεταξωτά σας τά 

διαφανή καί τής cliem izettes τής εποχής καί τής écharpes καί τ» 

μεταξωτά σας δ'.’ έπιπλα άπί> το επί τής όδοϋ Σταδίου μέγα κατά

στημα μεταξωτών τής κ. Σπάρτης Καρασταμ.άτη, έπί τη έκτάκτω 

ευκαιριμ τής εκπτώσεως τών τιμών της 30 ο)ο.

Ή  κ. Ά ν ϋ ·ή  Βασιλειάδου ιατρός γυναικολόγος ,  ασχολη-  

άεΐαα επί τριετίαν είς τάς μεγαλειτέρας γυναικολογικάς κλινι

κός τώ ν Π α ρισ ίω ν και ώ ς εσωτερική β ο η ΰ ο ς  τής M a te r 

nité,  δέχεται εις τήν επί τής όδοϋ Μ α νρομ ιχά λη  άρ. 44  

οικίαν της κ α ϋ '  εκάστην άπό τής 2 α ς  μ έ χ ρ ι  τής 5ης μ .  μ .

Π α ρ α κ α λ ο ν ν τ α ι  α ί  κ . κ  σ υ ν δ ρ ο μ ή τ ρ ι α ι  ώ ς  κ α ί  α ί  

κ . κ .  ά ν τ α π ο κ ρ ί τ ρ ι α ι  κ α ί  ά ν τ α π ο κ ρ ι τ α ί  μ α ς , ο ί  κ α θ υ -  

ο τ ε ρ ο ν ν τ ε ς  σ υ ν δ ρ ο μ ά ς  να  ά π ο σ τ ε ί λ ω σ ι ν  α ύ τ ά ς  δ σ ο ν  τ ο  

ρ υ ν α τ ο ν  τ α χ ύ τ ε ρ ο ν .

ΔΙΑ ΤΗΝ ΩΡΑΙΟΤΗΤΑ
Μ ετά τ ή ν  ά ν ά γ ν ω δ ιν  τ ή ς  δ η μ ο δ ιε υ θ ε ίδ η ς  έ π ιδ τ ο λ ή ς  τ ή ς  

Ό θ ω μ α ν ΐδ ο ς  δ υ γγ ρ α φ έω ς, τ ή ν  ο π ο ία ν  ά π ό  τ ή ς  π ρ ώ τ η ς  μ έ 
χ ρ ι  τ ή ς  τ ε λ ε υ τ α ία ς  γ ρ α μ μ ή ς  εύ ρ ή κ α  ό ρ θ ο τά τη ν , ή θ έ λ η δ α  
ν ά  π λ η ρ ο φ ο ρ η θ ώ  έά ν  π ρ α γ μ α τ ικ ώ ς  τά  ε ίδ η  το ΰ  γ υ ν α ικ ε ίο υ  
κ α λ λ υ ν τ η ρ ίο υ , τ ά  ό π ο ϊα  έ κ θ ε ιά ζε ι, ε ίν α ι  τό δ ο ν  γ ν ω δ τ ά  ε ίς  
τ ά ς  μ ε γ ά λ α ς  ε ύ ρ ω π α ϊκ ά ς  π ρ ω τ ε υ ο ύ δ α ς  κ α ί φέρουν το ια ΰ τα  
θ α υ μ ά δ ια  ά π ο τ ε λ έ δ μ α τ α .

Ά π ε τ ά ν θ η ν  ε ίς  έν  έδώ  μ εγ ά λ ο ν  μ υ ρ ο π ο π ω λ ε ϊο ν  κ α ί 
έμ α θα  δ τ ι  π ρ α γ μ α τ ικ ώ ς  ε ίς  τό  Π α ρ ίδ ι ό γ ν ω δ τό ς  μ υρ α ψ ός 
H om bigaut, Rue St Honoré 1 9 , έ χ ε ι τ ό έ κ ε ΐ  μ ο ν ο π ώ λ ε ιο ν  όλω ν 
τώ ν  κ α λ λ υ ν τ ικ ώ ν  π ρ ο ϊό ν τ ω ν  Κ α ν τζο ύ χ , τά  ό π ο ια  έχο υ ν  
βρα δευθή  μ ε τ α ύ  ά λ λ ω ν  κ α ί ά π ό  τό ’Ια τρ ικ ό ν  Σ υ ν έδ ρ ιο ν  τοΰ  
1881 τοΰ  Λ ο νδ ίνο υ . Φ α ίν ε τ α ι δέ δ τ ι  κ α ί έδώ  έχ ο υ ν  ε ίδ α χ θ ή  
π ρ ο  π ο λ λ ο ΰ , ή δ η  δέ π ω λ ο ΰ ν τ α ι  ε ίς  τό  μ υ ρ ο π ο λ ε ϊο ν  τ ή ς  κ. 
Κ λά ρ α ς Σ τ ίν η  :

Κ α ί δ ιά  μ έ ν  τ ή ν  δρ ο δ ερ ό τη τα  το υ  δ έ ρ μ α το ς  κ α ί τ ή ν  
έξ α φ ά ν η δ ιν  τώ ν  ρ υ τ ίδ ω ν  χ ρ η δ ιμ ο π ο ιε ΐτ α ι  ή  Κ ρ έ μ α  Β α λ -  
δ α μ  ί  ν  η  Cauzuch δ ιά  τ ή ν  β ε λ ο υ δ ίν η ν  λ ε υ κ ό τη τα  κ α ί 
ά π α λ ό τ η τ α  ή  π ο ΰ δ ρ  α V elours Cauzuch δ ιά  τ ή ν  ά π ο ψ ί-  
λ ω δ ιν  το ΰ  π ρ ο δ ώ π ο υ  ά π ό  τ ρ ίχ α ς  π ε ρ ιτ τ ά ς  τό  D epilatoir 
Cauzucli δ ιά  τ ή ν  λ ά μ ψ ιν  τώ ν  όφ θα λμ ώ ν τό Codul du Serail 
Cauzuch δ ιά  τ ή ν  κ ό μ η ν  τ ή ν  Jo u v eu tin e  Cauzuch.

Ν ομ ίζω  δ τ ι  π α ρ έ χ ω  ά λ η θ ή  έκ δ ο ύ λ ευ δ ιν  ε ίς  τ ά ς  ά ν α γ ν ω -  
δ τ ρ ία ς  τ ή ς  Έ φ η μ . τώ ν  Κ υρ ιώ ν , δ ιά  τ ή ν  ίδ ια ιτ έ ρ α ν  το υ α λ έ τ -  
τ α ν  τω ν .

Κ ν ρ ί α  Έ λ λ η ν ί ς  λ α μ π ρ ά  κ α τ η ρ τ ι σ μ έ ν η  ζ η τ ε ί  ϋ έ ο ι ν  

ά ν α γ ν ω σ τ ρ ί α ς  η  σ ν ν ο δ ο ν  ε ί ς  κ α λ ή ν  ο ι κ ο γ έ ν ε ι α ν .  ’Α ν α 

λ α μ β ά ν ε ι  κ α ί  τ ή ν  έ κ π α ί δ ε ν σ ι ν  π α ι δ ι ώ ν ,  ά λ λ ά  ε ί ς  ο ι 

κ ο γ έ ν ε ι α ν  ζ ώ σ α ν  ε ί ς  τ ο  ε ξ ω τ ε ρ ι κ ό ν .  Σ ν ν ι σ τ ά τ α ι  θ ε ρ 

μ ό τ α τ α  π α ρ '  η μ ώ ν .

ΤΪΊΙΟΓΡΑΦΕΙΟΝ ΠΑΡΑ.ΣΚΕΓΑ ΛΕΩΝΗ


